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Esclarecemosla hastaahorainciertaautoríade un manuscritolatino del siglo
XVIII conservadoenla FacultaddeFilología delaUniversidadComplutense(Ms.32).
Se tratade la copiade un libro de PedroÁngel Spera,sacerdotenapolitanodel siglo
XVII. Finalmente,apuntamoslasposiblesrazonesquepudieronllevar a la Academia
LatinaMatritenseasu copia.

SUMMARY

We haveclarified the unknownorigin of an eighteenthcenturyLatin Manuscript
kept in te FacultaddeFilologíaof te UniversidadComplutense(Ms.32).It is a copy
ftom a book of PetrusAngelusSpera,Neapolitanpriestwho lived in te seventeenth
centuiy.Finally, we try to guesswhy the AcademiaLatina Matritensewas interested
in maldnga copyof this book.

Estetrabajoseinscribeen el Proyectode Investigación05P/068/1996,«Documentos
para la historiadel humanismoy la educaciónen el Madrid de los ss.XVIII y XIX: la Real
AcademiaGreco-LatinaMatritense>’,financiadopor la ConsejeríadeEducacióny Culturade
la Comunidadde Madrid. Debo agradecera IsabelComIlón Paredessu inestimableayuda
bibliográfica,y a FelipeHernándezMuñoz, conquienreviséporprimeravezestemanuscrito,
sus valiosassugerencias.Asimismo, deboexpresarmi agradecimientoalas personasencarga-
dasdelFondo Antiguo dela FacultaddeFilologíaporsu constanteayuday cordialidad.

CuadernosdeFilología Clásica.Estudioslatinos, n.
0 14. Serviciode PublicacionesUCM. Madrid, 1998.
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1. Introducción

No esmuy conocidaaúnhoy en día la institución quecon diferentesnom-
bresa lo largo de su centenariahistoria (Academia Latina Matritense,Real
AcademiaGreco-Latinay AcademiaNacionalGreco-Latina2)tuvociertarele-
vanciatanto parala historia dela educacióncomo de la propiadefensade las
lenguasclásicasdesdela segundamitad del siglo XVIII ala primeradel XIX.
No obstante,estaacademiaha recibidola atenciónde especialistasde la talla
de FranciscoAguilar Piñal3, en lo quea susrelacionescon el movimiento
ilustradorespecta,y de Luis Gil4, en lo queconciernea susaspectossociales
en el s.XVIII5. Estaetapadieciochescadela Academiapresentanotablesdife-
renciascon respectoa su segundaépoca,durantela primeramitad del s.XIX,
dondevolvió a fundarseen 1831 comoRealAcademiaGreco-Latina6.

El objeto del presentetrabajono es el estudiode la Academiacomo tal,
sino un aspectomuy puntual que nos ha parecidosignificativo traer a estas
páginasreferentea la primera etapadieciochesca.Se trata de la existenciade
un manuscritolatino titulado De nobilitate ProfessorumGrammaticaeel

Humanitatisutriusquelinguae, datableen el s.XVIII, en escrituracursivade la
época.El manuscritoseconservaenel FondoAntiguode la Facultadde Filolo-
gía y pertenecea los legajosconservadosde dichainstitución,pues,además,
presentaen varios lugaresel sellode la Academia7.En el manuscritono figura

2 Respetamosel guiónala francesa,puesasíescomoapareceen los propios documentos
delaAcademia.

«LaRealAcademiaLatina Matritenseenlos planesdelaIlustración»,Analesdel Insri-
luto deEsludiosMadrileños3, 1968,Pp.183-217.

En especial,los doscapítulos(pp.356-37O)que le dedicaensu PanoramaSocial del
HumanismoEspañol (1500-1800),libro que citaremospor la 2’ edición (Madrid, Tecnos,
1997 lIS ediciónenMadrid,Alhambra, 1981. pp.376-39lB.

Tambiénharecibido referenciaspuntualesporpartede JoséSimón Díaz,en su Iclisto-
ria del ColegioImperial deMadrid 1-II (Madrid, Instituto deEstudiosMadrileños, 1959 [hay
una2’ edición actualizadade 1992], pp.382-383y 433)y, muchomásrecientemente,Ignacio
GarcíaArmendárizhadedicadoen su monografíaAgronomíay Tradición Clásica. Columela
en España(Sevilla, Universidadde Sevilla-UniversidaddeCádiz, 1995, pp.233-235)un capí-
tulo al comentadoy estudiode un tardíoDictamende la institución, publicadoya en 1840,y
tituladoDictamende la AcademiaNacionalGreco-Latinaacercade la obra «De re rustica»
deLucio JunioModerato Columela.

6 Sobreestaúltima etapapuedeverseel estudiode Pilar HualdePascual,«Documentos
parala Historiadela FilologíaGriegaenla Españadel siglo XIX: Lacensuradegramáticasy
traduccionesdel griegoy laReal AcademiaGreco-Latina(1830-1833)»,EROS13, 1997, Pp.
397-416.Paraunavisión generaldela historia internade la Academia,asícomode susdife-
rentesactividades,véasePilar Hualde Pascualy FranciscoGarcíaJurado.~<Documentosy
semblanzasde una academiadesaparecida:la Real AcademiaGreco-LatinaMatritense»,en
JoaquínGómezPantoja(cd.), ExcavandoPapeles.ladagacionesarqueológicasen los archi-
vosespañoles.Madrid.UniversidaddeAlcalá, 1998 (enprensa).

Facultadde FilologíaMs.32 (ohm Ms.227).Básicamente,los papelesdc la Academia
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el nombredel autordela obraquecontieneni, en su caso,del copistaqueloha
realizado, así como tampococonstala fechaprecisade composición.Podría
pensarse,comohipótesisprevia,quefuera obrade algunode los académicos.

Sin embargo,al tratarsede unaobrabastanteelaboraday documentada,quela
hacedestacardeentrelosdemásdocumentosy del conjuntopocoambiciosode
la actividadfilológica de laAcademia,noshizo pensar,a priori, quepodíatra-
tarsedeunaobracopiadadealgúnlugarqueaúnentoncesnoseradesconocido.

Así las cosas,nuestropropósitoen estetrabajoes,enprincipio, darcuenta
precisade las razonesque dieron lugar a estemanuscritoy aclarartanto la
fechaderealizacióncomola autoríadel mismo.Dadoqueestascuestiones,ya
lo anticipamos,resultaronmuy sencíllasde dilucidaruna vezleído el primer
tomo de actasdelaAcademia,puessetratadela copiadeun libroya editado,
el propósitodel trabajo se centróen tratar de señalarlas circunstanciasque
motivaronla elaboraciónde unacopiadela obraencuestión.

2. Circunstanciasdel manuscrito.La AcademiaLatinaduranteel
sigloxvm

Aunque no podemostrazaren estetrabajounahistoria de la Academia
duranteel s.XVIII, sí es necesariodecirque estainstitución, fundadacomo
Academiaen 1755, supusouno de los primeros intentos de enseñanzalaica
colegiada,es decir, acargodepreceptoresseglares,aunquedeprofundainspi-
racióncatólica,y, asimismo,trató deequipararseal restode academiasqueal
calordel movimientoilustradonacíanpor aquelentoncesbuscandoel respal-
do regio. El supuestoespíritureformistade la enseñanzadel latín erauno de
susobjetivos(ademásdeintentarmonopolizarla enseñanzade estalengua),y
así lo podemosleerenlas palabrasquelos mismosacadémicosnosdanen el
Prefaciodesuediciónde CurcioRufo:

«Atquehaesunt, lectoroptime.uberiorum.quosab Academiaet
possis,et debeasexpectare,fructuum, operumqueveluti primitiae
quaedam,acpraeludianobilissima:inquo et institutosuosatisfecit,et
publicaeutilitati consultumvoluit. Quod si tibi probabitur,optime; sin
aliter, ad nostrasMusas revertemur.Probabiturautem,qui probe
noris, quo loco apudNostratesante aliquot annosresLatina fuerit;
quan,non multi eamcoluerint; quammaleeo nomine apud exteras
gentesaudiamus;ut meritopossisVirgilianum illud usurpare:

seconservanenel FondoAntiguo dela FacultaddeFilologíadela UniversidadComplutense,
asícomoenlos archivosdeNoviciado.
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Apparentramnantesin gurgitevasto.

Fatendumestenim, si perniciosomorbovere, etex animomederi
volumus.

Huic igitur malo,priusquamessetconclamatum,obviamut iretur,
an. MDCCLV AcademiaLatina apudurbem RegiamauspiciisFer-
dinandi Sexti bono publico condita,atqueerectaest. QuamMusis
applaudentibus,nec tibi fortasselatet, nechuius estloci omniaperse-
qui. Satisconstattam domi, quarnin publico certaminesaepiusmito
illustria dedissestudiorum,curarumquesuarumtestimonia.Nihil opus
esthic conminemorarelibellos puerisin Arte Grammaticainstituendis
elaboran caeptos,perspicuoseosquidem, ac perfaciles: Lexica item
Latinaelinguae,quibus iam prideminfatigabili studio invigilant Aca-
dernici. Quamtimen non nisi diuturnolabore,multoqueacreperfici
possetutevides,Lectorbenevole(...)zfi.

Los académicosdel siglo XIX, ya unanuevageneración,hablanasídela
función de la Academiaduranteel siglo anterior:

‘<La reunión de la Academiafue en la mitad del siglo 18 una
señalde vida quese apreciódebidamente.Usurparongeneralmente
porentoncesel Magisteriounaporción de pedantesquehabíanhecho
dela lengualatina un Arte curiosodehacerfortuna. En lugardeprin-
cipios sólidosde Gramática;en lugardel ejercicio de los clásicosde
ambaslenguassehabíansustituidorutinasy puerilidadesquedetenían
alajuventudtreso cuatroafiosenelvestíbulodelasciencias»9.

Al margendeestasversionesgrandilocuentesy oficiales, la lecturade los
documentosinternosde la institución, como son, en especial,los libros de
actas, permite conocermejor la actividad de la Academia y suspequeñas
miserias, lasdisputasinternasentre los propios miembros (en especialla que
tuvo lugaren 1760, coincidiendocon la sustitucióndel latín por el castellano
para la redacciónde las actas),o suspenuriaseconómicas.Ha sido, precisa-

PRAEFATIOde Quinti Gui-di Rufi De RebusAlexandri Magni Historia ab Academia

Latina Matritensi editur in lucen., perpiurimis, quibusante scatebat,mendisexpurgata etc..
Madrid,EnlaImprentadeDon GabrielRamírez,¡761.

Memoriade la creación,progresosy estadoactual de la RealAcademiaGreco-Latina,
antesAcademiaLatina Matritense,formada en virtud de la Circular de 17 deDiciembrede
1832, dirigida a todas las Dependenciasdel nuevoMinisterio deFomento, 1833 p.2 (Biblio-
tecaNacionalMss.13285).Así sereíaLeandroFernándezdeMoratín del escasoconocimien-
to de latín de quehacíagalauno deesos «pedantes»en su obrita titulada, precisamente,La
derrota de lospedantes(Madrid.Libreríade los bibliófilos españoles,1922,p.26):

«¡Oh pobreza!Pauperien.pati, quedixo el Anónimo: estoes, pauperiem,la pobreza,
pati. seaparati, queyo no la quiero. Tan odiosaes la pobreza,queaunde los varonesmás
doctosesabominada.»
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mente,la lecturadel primerLibro de Actas de la Academia10la quenos ha
permitidodarcon el origen del manuscritolatino queocupanuestrotrabajo.
En él se noscuenta,enel acostumbradoestiloescuetodelasactas,tan alejado
dela retóricade losdocumentosexternos,queentrélos años1778-1779seha
decididollevaracabola copiadeun libro publicadoenNápolesen1641,obra
deun sacerdoteitaliano llamadoPetrusAngelusSpera:

«JUNTACELEBRADA EN 14 DEFEBRERODE 1778.

Seemplearonlas doshorasentratarvariospuntosútilesa laAca-
demiay a la juventud. Despuésel Sr. Director (sc. JuanGonzález
Valdés)dijo que teníaen su poderpara traducirleel libro que había
dadogustosoel Sr.D.BenitoMartínezGómezGayosoconla obliga-
ción de que sele devolviese,luegoquese hubiesetraducidoen bene-
ficio de la Academia,cuyotítulo es:PetriAngei SperaePomaricani,
AcademiciOtiosi,DeNobilitateProfessorumGrannnaticaea Humo-
nitatis utriusqueLinguoeLibri quinque. Opusex multiplici tectione
contextum,non modoMagistris, sedomnibushitterarumstudiosis
propter uarietatemeruditionis maximejucundumet utile, Neapoli,
apud Franciscun,SauiumTypographumCur.Archiep, Anno D.
MDCXLI. Se acordépor la expresadaAcademia,queparamássegu-
ridaddedichoSr.Gayososele diesela siguientecertificación:

D.PabloAntonioGonzálezy Fabro,PreceptorAcadémicoNume-
rariodelaReal LatinaMatritensey suSecretario:

Certifico queel Sr.D.BenitoMartínezGómezGayosoentregóal
Sr.DirectorD.JuanAntonio Gonzálezde Valdésunlibro en40 intitu-
lado: De nobihitate ProfessorumGrammaticaede su autorPedro
Angel SperaPomaricano,paraque el cuerpoAcadémicotraduzcade
él algunaseruditasnoticiasy conla condicióndequesele devuelvaa
dicho Sr.D.Benitocuandole pida. Y por serverdad lo firmé en esta
mi casadeEstudio11.

Madrid,a 14 demarzodel 1778.
PabloAntonioGonzálezy Fabro.Secretario»12.

Variascosassepuedencolegirfácilmentedela lecturadelacta:
—El manuscritoconservadoen la Facultadde Filologíaes,pues,el manus-

crito de unaedición.Se tratade un libro de PedroÁngel Spera,sacerdote

lO Libro de Actas (Facultadde Filología Ms.77), que abarcadesdeel 12 de agostode
1755 al 15 dediciembrede 1805.

Se tratade los estudiosde latinidad queestospreceptoresteníanabiertosen Madrid
(cf.Gil, o.c.,p.359).

¡2 FacultaddeFilologíaMs.77,p.2013.
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napolitano,quien publica en 1641 la obra que ahora se quierecopiar y
traducir’3.

—El libro ha sidoprestadopor Benito GómezGayoso,persona,por lo poco
que sabemosde él, con ciertas inquietudesculturales’4, directamentea Juan
AntonioGonzálezValdés15,el propio directordela Academiaen esemomento,

—No quedaclaroel fin último quevaa tenerla copiadel libro: se dice que
se le devolveráa supropietario«luegoquesehubiesetraducidoen beneficio
de la Academia»,y después,en el texto de la certificación, se declaraque
«paraqueel cuerpoAcadémicotraduzcade él algunaseruditasnoticias».Asi-
mismo, tampocose dan razonesacercadel interésque puedetenerel libro
para merecerunacopiay traducciónpor partede la Academia.Anticipamos,
no obstante,dos cuestionesinteresantesa lasquedespuésvolveremos:la posi-
bilidad de que sepretendierareeditar total o parcialmenteun libro del siglo
anteriory, además,la intenciónde traducirloal castellano.

Ya en mayo de 177816 se acuerdaque uno de los académicos,concreta-
menteManuel de Benavente17,copiela obraen cuestión.La copiaresuJtante
estabaya concluidacuandose celebrala Juntadel 31 de enerode 1779 y se
comienzasu cotejo,queproseguiráa lo largo de variasjuntas18.No volvere-
mos,sinembargo,a sabermásde la copia,queprobablementecayóen el olvi-
do, comotantosotros proyectosdela Academia.Afortunadamente,el manus-
crito se conservóentrelos papelesde la institución, y, unavez desaparecida
ésta,pasarona la UniversidaddeMadrid19.

> Se conservaun ejemplardeeste libro en la BibliotecaNacional (signatura:3/2372).
con el antiguosello dela BibliotecaReal.

14 «GómezGayoso(DEenito). Naturalde Montemayor.Escribió: Discursoapologético,

probandoque la antigua Vhia estuvoenMonremayonen la provinciade Córdoba,en el año
1749 (Ms. en 40-E.181dela RealAcademiade la Historia). (Muñoz Romero)»(RafaelRamí-
rezdeArellano,Ensayodeun CatálogoRiogr4ftcodeEscritoresdela provinciay diócesisde
Córdobacondescripcióndesusobras, tomo1. Madrid,Tip.delaRevistadeArchivos, Biblio-
tecasy Museos,1921,ps17).

‘> JuanAntonio González Valdéseraacadémiconumerariodesde1766. Fuedirectorde
la Academiaentre los años 1777 y 1778 (Ms.77). Es, además,autor de variasmonografías
sobrela lengualatina (Cf Aguilar Piñal, Bibliografía de autoresespañolesdel s.XVIII, tomo
IV, Madrid, CSIC, 1986, su.). En el Fondo Antiguo dela FacultaddeFilologíadela UCM se
conservantresobras suyas: Gramáticade la lengua latina y castellana,Madrid, Imprenta
Real, 1791 (signatura:27.065);Gramáticacompletagrecolatinay castellana(20 impresión),
Madrid, ImprentaReal, 1798 (signatura:27.069);Sentenciasde PSi-o, D.Laberio, Sénecay
dealgunosotrosantiguos.Madrid, ImprentaReal.1790 (signatura:31.406).

6 FacultaddeFilologíaMs.77,p.2O4.
~7 Manuel deBenaventees uno delos académicosfundadores,por lo tantoes numerario

desde1755.Asimismo, fue directordesde1764hasta1765 (inclusive).
‘~ «Despuéssepasóal cotejodela copiahechaporD.Manuel Benaventeconel original del

libro deNobihitateProfessorumGrammañcaeetc.,dePedroÁngelSperaPomaricano»(p.SOófl.
9 Julián Apráiz resumeasíel final de la historia de la Academiaen sus Apuntespara

una ¡historia de los EstudiosHelénicosen España(Madrid, ImprentadeNoguera,1874, p.75):
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Aclaradapues,la autoría,fechay circunstanciasdel manuscrito,quedan,
no obstante,diversascuestionesmásinteresantes,si cabe,referidasa las razo-
nesquemotivaronla copiadeestelibro. Paraello, debemoscentrarnosahora
en lapropiaobradePedroÁngel Spera.

3. El libro dePedroÁngel Spera.Razonesparasuelección

Muy poco es lo quesabemosdePedroÁngel Spera,salvoqueesun sacer-
dotenapolitanodel sigloXVII, quepublicódoslibros, la obraencuestiónque
nosocupa, en 1641, y, seisañosdespués,un centónvirgiliano dedicadoa la
pasiónde Cristo20,y sabemosasimismoque tieneel título deAcademicus
Otiosus, lo quecon toda probabilidadhacereferenciaa la Academiade los
Ociososde Nápoles21,a la que, curiosamente,tambiénpertenecióunos años

«La«AcademiaGreco-LatinaMatritense»hizo laudablesesfuerzospor la propagaciónde los
estudiosclásicos,queenefectodespertaronalgúntanto,juntamentecon otrasmanifestaciones
literarias.Ella concluyóal verificarsela célebrereformadelos estudios<de> 1845, en tiempo
deDAntonio Gil de Zárate.Entoncesse restablecióel griegoentodaslasUniversidadesenla
facultaddeFilosofía».Y el mismoAntonio Gil deZárate,precisamenteel reformadordela ins-
trucción públicae impulsorde los institutos deenseñanzasecundaria,escribíaen 1855: «hace
añosqueestecuerpono daseñalesdevida». Asimismo, aducequesele ocurrióla ideadecon-
vertirlaenunaAcademiageneralde lenguassabias,pero, comoél mismoreconoce,le faltó el
tiempo(Gil deZárate,Dela InstrucciónPúblicaenEspafla,tomo III, Madrid, 1855 p.289).

20 Peíri AngeliSperaePomaricani, Sacerdeás,VID, elAcademicíOtiosi, De Passione
D.Nostri Iesu Christi Virgilio CentonisLibri Quatuor(sic), Neapoli,apudFrasciscumSauium
TypographumCuriaeArcbiep., MDCXLVII (1647). Tambiénse conservaun ejemplaren la
Biblioteca Nacional (signatura:3/3551). FI libro presentaun frontispicio con la efigie del
PapaInocencioX, aquiensededicalaobra(«Adquen.destinassem¡abon meoMecoenaten.,
nisí Te,SanctissimePater, quisummumtiaraefastigiun. lenesanimotamencelsiore?»).

21 La Academiade Ociososa la que nos referimosera unadelas muchasinstituciones
científicasy culturalesdeestetipo queproliferabanenItalia. Así lo podemosver enestarela-
ción de academiasqueencontramosen las NeniasReales,quepublicaen 1701 la Academia
de los Desconfiadosde Barcelona,precedentede la Real AcademiadeBuenasLetras:«Pero
entrelas demásnaciones,la quemásse ha esmeradoen tan gustosogénerode estudios,ha
sido Ja Italia, fecundísimamadrede agudos,e infatigablesingenios,puesen casi todassus
provinciasmásprincipalessehallanestablecidasdiversasacademias,y alistadosen ellas los
másinsignesprofesoresdetodaslasfacultades.Bien célebres,y aplaudida~hansido la delos
Humoristas,Lynees,y PhantásticosenRoma,dela Crusca,delosImmobles,Fogosos,Altera-
dos,y RenovadosenFlorencia;de los Ociosos,dela Noche, Obtusos,Indómitos,y Helados,
en Bolonia; de los Adormecidosen Génova;de los Recobrados,Urdidos, Incógnitos,eInfla-
madosenPadua;delos OlympicosenVincencia;de los AnónymosenParma;delos Escondi-
dos en Milán; de los Ardientes,Ociosos,y Entronadosen Nápoles;(...)» (NeniasReales,y
Lágrimasobsequiosasquea la immortal memoriadelgran Carlos Segundorey delas Espa-.
ñasyEmperadorde la América;en créditodesu másimponderabledolor, ydesempeñodesu
mayorfineza,dedica,y consagrola Academiade losDesconfiadosdeBarcelona,las sacaen
su nombrea la hapública Don JosephAma:dePlanellayDespalausu Secretario,flarcelo-
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antesel condede Lemos,protector,entreotros, deCervantesy Góngora22.Es
posible queestacondición de académicootiosuspudieraatraer, asimismo,la
atenciónde la Academiasobreel libro de Spera.Comodato anecdótico,aun-
que significativo, podemosseñalarque entre 1763 y 1764 aparecióen Cádiz
una publicacióntituladaAcademiade ociososque,en palabrasde Paul-Jean
Guinard, era«destinéeá un public peuinstruit, másnon totalementignorant,
d”’ociosos literarios”»23.

En lo querespectaa la obraen cuestión.Denobilitateprofessorum..24, se
tratade un libro de recopilación,bastantedocumentado,si bien de escasaori-
ginalidad,quehaceuna panicularcompilaciónde hombresy mujeresque se
handedicadoa la enseñanzade lashumanidadesdesdelos tiemposdela Anti-
gíledadhastala EdadModerna,terminandocon variasfiguraspertenecientesa
la jerarquíaeclesiástica25.Dentrode la dilatadanómina de humanistasy per-
sonasrelacionadascon las humanidades,tenemos,junto a personajespoco

na,RafaelFigueróImpresor,1710 [citamospor el facsímilpublicadopor la Asociaciónde
Bibliófilos de Barcelonaen 1989]). Debo agradecera D.Albert Corbeto,queactualmente
realizaunainvestigaciónsobre los emblemasde la Reial Académiade Bones Lletresde
Barcelona,la información acercade estelibro y del articulo citadoenla nota siguiente,así
comoala misma academiabarcelonesay a su presidente,el dr.EduardRipolí, su cordial
hospitalidad.

22 «En la AcademiadeIsociososhi figurA desdeque’s possesionádel seucárrechen
1610, lo Virrey ComtedeLemos,célebrey pochdadivósprotectordeCervantes,y sosseceta-
ris Luperci, Bartomeuy LleonardArgensola, no gayredevots,segonssembladel autor del
Quijote» (EMoliné y Brasés,«La AcademiadeisDescontiats”.Boletínde la Real Academia
deBuenasLetrasdeBarcelona,65, 1917, p.’l nl).

23 Paul-JeanGuinard,La presseespagnolede 1737ñ 1791. Formation et signification
dungenre,París,CentredeRecherchesHispaniques,1973, pp.202-204.

~ Las citasdel libro queharemosa lo largodel trabajoestántomadasde la edición de
1641, nodel manuscritodelaAcademia.

25 La lecturadel extensoíndicepermitequenos hagamosunaideadelas características
del libro (nótese.porlo demás,la presenciaconstantede lapalabraAcademia):

CATALOGVS ILLVSTRIVM PROFESSORVMGRAMMATICAE ET HVMANI-
TATIS.

Sancti,et religiosaememoriaeuiri. A secretis,et scribae.Praefectibibliothecis.Legad,
et oratores.Consiliarii. Praetores.Dux. Regni Gubernator.Praefectiurbibus,et provinciis.
Consules.PraefectiPraetorio. Imperatores.Laureati. Equites laureati,et ComitesPalatini.
Qui elogia, et flatuasbabuerunt.Protonatarii.Episcopi.Archiepiscopi.Patriarchae.Cardina-
les. Summi Pontifices.Qui bellica laude, eL disciplina claruerunt.Qui de re grammatica
scripseruntAcademia1. Rhetorum,et sophistarumAcademiaII. PoetarumAcademiaIII.
Lyrici. Scenici.Heroici. HistoricorumAcademiaIV. ScriptorumAstrologiae, atqueMedici-
naeAcademiaV. Commentatorum,et criticorum AcademiaVI. Qui varia scripseruntAca-
demiaVII. Illustriun etiam sine scriptis AcademiaVIII. Mulierum eruditarurn Academia
IX. Qui fueruntpraeceptoresvirorum illustriun, AcademiaX. Principun,et regum. Inipcra-
torumeonimquefiliorum et nepotum.Alexandri Magni. I-Ieroum. Episcoporum.Arebiepis-
coporum.Cardinalium. Pontificum. Sanctorumet beataememoriacvirorum. Humanitatis
professorumAcademiaXI. Grammaticorum,Philologorumet Criticorun, ex religiosis ordi-
nihusAcademiaXIL
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conocidoso relevantes,nombrestan señeroscomo los de PedroBembo
(pp.325-326,p.579),ÁngelPoliziano(pp.326y 413),o LorenzoValla, aquien
dedicaestepasajelleno deadmiración:

«LaurentiusValía, patricius Romanus,philosophus,Theologus,
Rhetor,atqueGrammaticussui seculilongeprimus,utriusquelinguae
doctissimus,ingenio subtilis, acer, et uehemensfuit sub Imperatore
Sigismundo,et Federicom. Quo temporesustinueruntpleriquegras-
santisbarbariaeimpetuin,propulsarelamenhaudpotuerunt.Vindica-
runt servitio quidem Ciceronem,Quintilianum. Catullum alii, docue-
runt Rhetoricam,et aliquantoaccuratiusGrainmaticamalii; Lauren-
tius autemiii foedum. horridumquebarbarorumsermonemaccuratis-
simis Elegantiarumlibris Romaeprimo.reíiquain Italia rnox, invete-
ratummalum vicit, oppressitque,Latinitate suis restitutacivibus.
Quintiliani fuit iii primis admirator, imitator, et cultor, docuitquein
urbe, acNeapoli, discipuloshabensutrobiquepraeceteris illustres,
PomponiumLaetuin, BartholoanieumPlantinam,AntonellumPetru-
ciumAtellanum,AntoniumqueCainpanum.Romae,mofle obita, cae-
lato ex mannoreci sepulcrumcum effigie Catharinamaterin Latera-
nensiBasilica, ubi Canonicusfuerat, posuit cum elogio Franchini
Consentini.

LaurensValía iacet,Romanaegloria linguae:
Primasenimdocuit,qua decetarte loqui» (p.l58).

Contamos,además,con un capítulo dedicadoa las mujereseruditas,
donde,entreeminentesfigurascomo Safoy Corma,nos encontramoscon la
españolaBeatrizGalindo:

«Beatrix Galindez Salmantina,haudignobilis, Jsabellae,Hispa-
niarum reginae,in Latini sernionisdisciplinapraeceptrix,ob hoc
ipsumeruditionisnomenFranciscoRamyrez,qui regierata secretis,
in matnnioniocollocataesta.1499»(p.369).

Peroel rasgomásimportantequedebeseñalarsees quesetratadeun libro
de profundainspiracióncatólicaque,pesea suextensadocumentación,evita
cualquieralusióna ciertospersonajesrelevantesdela historiadel humanismo,

ALTERIVS PROFESSIONIS,AVT VIRI CLARISSIMI, QVI GRAMMATICAM, SINE
HUMANITATEM SCRIiBENDO,AVT DOCENDOPROFESSISVNT.

Philosophi.Medici. Iurisconsulti. Poetae.Historici. Theologi.A secretis.Ingenui, et
nobiles. Patricii. Praetor.Consiliarii. Equites.Senatores,consules,et aliaedignitates.Comites,
eorumquefxlii. Ducisfilius. Reges,et de stirperegia. Imperatores,et degenereimperatorum.
Heroes,et ab iis ducentesoriginem.Ecclesiasticaedignitates.Prouincialesordinum.Genera-
lesordinum.Episcopi.Archiepiscopi.Patriarcha.Cardinales.PontifexMaxímus.
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mientrasquetienencabidapersonasde méritosmuy secundarios,siempreque
tenganunavinculacióncon la Iglesiade Roma.Entre otrasposiblesausencías

notables,llamala atenciónla de Erasmo,aunqueesehechono excluyela apa-
rIción de otros humanistasestrechamenterelacionadoscon él, tales como
Tomás Moro (pp.556-557),o el mismo Luis Vives, a quien volveremosmás
adelante.En estesentido,el pasajesiguientenos da precisamentecuentade
que la profesiónde humanistano está disociadade la defensade la Iglesia
frentea las herejíassurgidasa lo largo de la historia:

«In id quoquestudiummaximaincubuerediligentianostraereli-
gionis,Fideiqueosores,atquepersecutores,ut ab initio scilicet tene-
ra puerorumaetaspravis informareturdogmatibus,quemadmoduro
Maximinus impiissimus egit. Is namqueconfictum libellum, Acta
Filati26, et D.N.IESV maledicturoomnesuperantia,continentem,et
per omnesprovincias publican mandavit,et pueris omnibus prima
rudimentadiscentibus,a magistris proponi legenduro, ut tenera
eorum memoriatali venenoimbueretur. Hinc factum est, ut in
mediis urbibus toto die ipsis in ludum euntibusnihil aliud essetin
ore quam Pilatus,et íESVS, aliaqueeius generisad contumeliaro
nostramtunc prirnumconficta,et excogitata.Permciosissimambanc
inventionem antenostratemporacontumaces,et ampullosi haere-
siarchae,eorundemqueperditi sectatoresin Germaniapraesertiro
renovarunt.Qui, ut execranda,et satanicasuarurobaeresumcapita
in odium Pontificiae dignitatis, et scissionemcatholicaereligionis
diffunderent,confirmarent,ac perpetuarent,lo pistrinum litterarium
se cum pueris detruseruntex apostatisTheologis plerique facti
Technologi»(pi3]).

El libro de Spera,en definitiva, se caracterizapor una sesgadaselección
de humanistas,donde,en lo que a los modernosrespecta,se valoraespecial-
mentesu relacióncon la Iglesia27. Setrata, además,de un libro mediocrey de
escasaoriginalidadqueno parecehabertenidorepercusiónalgunaenla histo-
na del humanismo28.Dadas,pues,talescircunstancias,podemospreguntarnos

26 <«...) es incontestableel hecho de quehaciael año311 ó 312. en plenapersecución
anticristiana,bajoelemperadorMaximino Daza,circularonunasActasdePilato calumniosas
en extremoparaJesús.Así nos lo confirma el testimoniode Eusebiode Cesarea.Esto dio
motivo paraque surgieranunas nuevasActas, o MemoriasdelSalvador,de cuño cristiano,
recordadasporSanEpifanio al escribirsu Panarionen el año376» (Aurelio de SantosOtero,
Los EvangeliosApócrifos, Madrid,BibliotecadeAutoresCristianos,l985~, pp.1395-?396).

27 No estádemás recordarque,precisamente,el conocidotratadoAugustinus,de Come-
lius Jansen(Jansenius),sepublica en 1640. extendiéndosepor Holanda,Bélgica,Francia,
España,PoloniaeItalia. y queen 1643 secondenamediantela bula In eminentí.

28 De hecho,la noticiaque seda dc él en el Alígemeinesgelehrten-Lexikonde Christian
Gottlicb Jécher(4 Bnnd, Hildeskeim,GeorgOlms, 1964, su.) estáclaramentetomadade l.a
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qué razonesmovieron a la AcademiaLatina, ya en pleno s.XVm, a copiar
paratraducirunaobradel siglo anteriorEntendemosquehay dosrazonesfun-
damentales:

—La reivindicación de la dignidadde los humanistasque haceel libro,
acordecon las aspiracionessocialesde los propiospreceptoresde gramática.
La intencióndel libro deSperaeshacerun encendidoelogiodela actividadde
los profesoresde humanidades,y animarasí a la defensadel reconocimiento
de su profesión29.Imaginamos,asimismo,que la intención de traducirlo al
castellanoestabaencaminadaa hacerloaccesiblea un público más amplio,
cuestiónque,significativamente,tenía especialinterés en ese tiempoen lo
relativoa las SagradasEscrituras.

—El contenidocatólico y contrarreformistadel libro. La Academiatiene

escasainformaciónquenos refierenlos propios libros de Spera:«SPERA (PetrusAngelus),
cm JCtusundweltlicherPriester,von PomaricoausdemNeapolitanisclien,war in derAcade-
mia Otiosorum,lebtein derDritte des17 Secull,undscbriebdenobilitateprofessorumgram-
maticae& humanitatisutriusquelinguae;depassioneD.N.JesuChristi».

29 «Quapropterhonestamhancnoncaptareoccasionem,ut scilicetingratorurahuiusmodi
confringatur,ac retundaturimprobitas,indecorummibi fore cum iudicarem,quin etiammeo
deesteofficio; quantumdemci viribus ingenil. qualescumquesunt,praestarepotero, id totum
libentissimeimpendereflatui. in praesentiatractando,quae, quantaquein Grammaticae.et
1-lumanitatisprofessoribuspraefulgeatnobilitas. Tacitusinterim aliis commemorandumrelin-
quamquicquid hisceuniversusdebeatorbis ob eorum, cun, privatim, tum publice necessa-
riam,utilemqueprofessionem;sexcentaqueadbenevivenduminstituta praetermittatn,quaein
virtute praeditis,tamquamclarissimaephari, praelucerevidentur. Speroinsuperfore, ut cum
literarumscientia.eiusqueoptimicelebrenturprofessores,divinis item laudibuserferaturDeus
Opt.Max. aquoliberalissimebonacunctaproveniunt,meaequenibil convenientius,et gratius
exercitationifacereputo, quam ad cius defensionem,laudemqueeorum studiorumpartem
adhibere,per quaeadhuncusquediem aliquame locacognoscunt.Et si ecquisunquamtanta
ingenii fecunditate,acdicendi facundiapraeditusinvenietur,qui sic literas, literatosqueviros
extollerepossit,quin, postquamplurima, et maximade his dixerit, multo pIura, maioraque
silentio involuisseappareat?Amplissimusestcampuscoren,.etunus tamlaboriosumfacinus,
ct cgregiumaggrediquopactosufficiet? Vos idcirco, o Grammaticae,et Humanitatisprofes-
soresomnesinvito, exhortor,ct invoco, vos,qui optime docendo,nobilesillustrare, ignobiles
nobilitare soletis. De nostrumomnium dignitate agitur. atque auctoritate.Excitate ingenia,
calamostemperate,et atramentum:explicenturchartae.exerceaturstylus.Volutatebibliote-
cas,annales,historiasquecunctasrelegite: ex illis diuitias, honores,privilegia, praerogativa,
atquedignitatesmaioribus,coaevisquenostrisin literaria professionecollatatranscribitedili-
genter.ut audientes,ac videntesadversariiconfundantur.et obmutcscant;literae, literatique
congaudeant,triumphentque,el qui cum doctrinisdoctos ipsoshonoreafficiunt, delectatione
maximaetiamipsi afficiantur. Etenimturpe.quin immo iniquium essemibi videtur, nostrani
industriam,atque solertiampro aliis extollendis,et celebrandiscomponereelogia.encomia,
panegyricos,historias,atqucpoemata;nostrorumvero, cumrespostulat.gloriosamnegligere,
ac voluntariaoblivione contererememoriam.Sedliceal mihi hoc interim spatiocapessitam
ingreditractationem:etantequamadea.quaedeprofessoruinnobilitate, dicendasunt, aggre-
diamur,maiori,quafien poterit, brevitate,nonnulla tangamus.quaead professionisattinent
excellentiam;cum, ca ut sciantur,cssecenseamusmaximenecessaria,quo folidiora tractatus
iacianturfundamenta»(pp.4-S).
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un arraigadofundamentoreligioso ya desdesu ft¡ndación30,lo queno entraen
conflictocon suaspiración,acordecon los principios ilustrados,de hacerposi-
ble en Españaun sistemade enseñanzalaico.Más aún,losprincipios católicos
dela instituciónestaban,en la práctica,encaminadosaevitarel intrusismode
los maestrosextranjeros,en especiallos franceses31.Por otra parte, tenemos
querecordarque,aunqueya muydebilitada,la Irtquisición vuelveadarciertas
muestrasde vida duranteestosañosal condenaral conocidoilustrado Pablo
deOlavide32.Así pues,Ja traduccióndeestaobrano erasospechosade ningu-
na corrientereformista,dadoque se tratade un autorabiertamentecatólico,
declaradoservidordel SumoPontífice,queconjugala tradiciónclásicaconel
catolicismo(el centónvirgiliano quepublicó despuéses unamuestrasignifi-
cativa). Ahora bien, estecontenidocatólico del libro excluyede su extensa
nóminade eruditosa figuras señerasdel humanismoeuropeoy españolde]
s.XVJ, que tanto influjo tuvieron despuésen los ilustradosespañolesdel
s.XV11133, y si los cita, se cuida de excluir datossignificativos acercade su

30 Coito quedapatenteen su defensadela InmaculadaConcepcióndeMaria, o la obli-
gacióndeasistiramisa diariaquetienenlos discípulos:«Peroveamoscómoeranlos estatutos
fundacionales,paraapreciarhastaquéextremosde autodefensalleva el hambre.Los cuatro
primeroscranunaprofesióndefe católicatanacendradaqueni los padresjesuitas,ni laauto-
ridad regiahallaron enellos nada que objetar. Por el primer artículo secomprometíanbajo
juramentolos miembrosdel colegioadefenderel misteriodc la InmaculadaConcepción:por
el segundo,a mirar con amory caridada todossusdiscípulossin acepcióndepersonay a
admitir ensusaulasgratuitamentea los hijos de los pobresdesolemnidady a los huérfanos;
porel tercero,aobligara sus alurnosantesdeclasea oírmisa diariamentey ahacerlesconfe-
sary comulgartodoslos meses«el día o Vísperadc la Virgen Santisima»(...)>~ (Gil, oc.,
p.36l).

~ Sabidaeslatranscendenciaqueel jansenismotendráenel siglo XVIII dentrodeEspa-
hay Portugal,asuntoque,desdelas páginasqueMenéndezPelayole dedicaraenel tomo V
de su Historia de los heterodoxosespañoles(Madrid,CSIC, 1963),no hadejadodeserobjeto
de estudio y de polémicaentrelos estudiososde la Ilustraciónespailola.En lo queal estudio
de la gramáticalatinarespecta,Aguilar Piñal harastreadoen un documentode losjesuitas
relativo a los preceptoresde latinidad la denunciade la infiltración de métodosjansenistas,
queprornelenunafácil y rápidaenseñanza(AguiJarPiñai,arreir.,plPJ).

32 En lo quea estorespecía,es ilustrativoel capítuloqueDomínguezOrtiz dedicaa la
política religiosade Carlos III en su libro Carlos ¡II y la Españadela Ilustración (Madrid,
Alianza. 1988, pp.141-16O).Aguilar Piñal (art,cit., p221)poneen relación,por su parte,el
fortalecimientoqueexperimentóla Inquisicióngracias ala condenaejemplarde Olavidecon
el abandonode los intentosde reformade la enseñanzaporpartede los ilustrados.Como
podemoscolegirdc Jo dicho,el espíritureligiosoeraun armadedoblefilo parala Academia
Latina,puesle beneficiabaen la medidaenque pudieracontenerla competenciade los pre-
ceptoresfranceses,peroun excesivocelo religioso le podíaperjudicar, puesello implicaba
devolver lasriendasde la educaciónexclusivamentea las órdenesreligiosas,dandoal traste
conelproyectodeenseñanzalaica.

~ «Unodelos hechosmásso~,íendenres,señaladopor la rccicntehistoriografía.sohreel
XVIII español,esla crecienteimportanciadel influjo denuestroshumanistasdel Quinientos.
Frenteala ideadel carácterafrancesadode nuestraIlustración -llámeseVoltaire, Rousseauo
la Enciclopedia-va imponiéndosecadavez conmayornitidez la pluralidaddecorrientesque
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vida y actividades.Enestesentido, queremoscentrarnuestraatenciónen el
pasajequeSperale dedicaprecisamenteaLuis Vives:

«loannesLudovicusVives Valentinus,LovaniiLatinae,Graecae-
quelinguan ferio incubuit,ubi et de artedocendilibrosscripsit,quos
publico stipendioauctusdeclaravit.Puit insuperphilosopbus.etgran-
dior natu ad Thelogicastudiaita se dedidit, ut sui secullTheologos
adaequaret,quodD.Augustini liberdeciuitateDeireligioseadmodum
illustratus, luculentacommentationeadiecta,fideliter testatur, libri
quinque de Veritate Fidei Christianae,et alius de Oflicio piaematro-
nae. In Anglia reginamMariam Latine docuit, in cuis (sic) gratiam
libellos de rationestudii confecit.Cum veroHenricusvm cupidineo
quasi fascinatusaffectu,uxoremiustamCaharinamAragoniamrepe-
diare,et AnnamBolenam,quaxndeperibat,ducerevolens,primarios,
doctosquesibi subscribcrecogeretviros, forti, pioqueanimo factum
Vives improbavit. Propterquod regis animumoffendens,in libera
custodiasex mensesdetineri iussusest, deindequeillinc dimissus,ea
conditione,ut regiamne ingrederetur,secessitin Belgium, reginasic
mandante,nemalaecausaesubscripsissevideretur.Vsus estamicitia
JoannisVergarae,Honorati Joannis,equitis Valentini, et quondam
discipuli, Pratensis,et Haloyni, FrancisciCraneveldii,CaesarisConsi-
liarii, ThornaeMori, et Linacri. Habitusestdoctasplane,atqueerudi-
tussui temporisCriticus, professione,et scriptis famansibi consecu-
tus perpetuam.Praeteriam dictas compositionespublicavit Latinne
linguae exercitationem,quamtironibusmaximeutilem, atqueoppor-
tunam etiam ad hoc aevi ludimagistri exponeresolent. Insuperde
conscribendisepistolistractatum.Rhetoricaelib.3. Declamationessa
de concordia,et discordiain humanogenerelib.4 de anima, et vita
lib.3 interpretationemin BucolicaVirg. el alia. Multa politica, oeco-
nomica,et spiritualia. NondumsenexdefunctusestBrugis, prose-
quentibusmagnoluctu a]nissi praeceptorismemoriamBelgis omm-
bus,sedmaxime omnium civibus Hispanis,quod co doctiorem in
Hispaniatunc superesneneminemfaterentur.Claruit a.1540sub
eorumdemimperio,etPontificatu»(pp.453-454).

Si bien,en la líneade lo quees todoel libro, se tratade unainformación
tomadadesegundamanoy no contieneoriginalidadalguna,llama la atención
el tratamientotan sesgadoquesehacedel insignehumanistavalencianodel
s.XVI. El detallebiográfico es ffluy incompleto,aunquesabemosquetodavía

incidenenel pensamientodenuestroshombresdeletrasdelSiglo delasLuces.No setratade
negarla importanciadel influjo dela ilustracióngala. Franciainfluyó y muchoen lasformas
culturaleseuropeas,y tambiénenEspai¶a.Perono fue la única.Y la herenciahispánicatuvo
enormeimportanciaenel pensamientodenuestrosilustrados»(Antonio Mestre, Influjo euro-
peoyherenciahispánica. Mayansy la ilustración valenciana,Valencia,Publicacionesdel
AyuntamientodeOJiva, 1987,p.7).
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no seconocíandatosesencialesdela vida de Vives34,y en la lista de susanis-
gos no se mencionaa Erasmo. Asimismo, en lo que respectaal asuntodel
período de su vida que pasóen Inglaterra, la pinceladahistórica tan sólo se
detieneen la meraanécdotadel divorcio de EnriqueVIII de la reinaCatalina,
con el único fin de colocar a Vives en la misma posiciónque la Iglesia de
Roma. De hecho,Pedro Ángel Speraaprovechaen especialtodos los datos
queavalenla condición eclesiásticade los humanistasquerecoge,o bien su
relaciónconmiembrosde la curia35,como cuandoenotro lugarhaceaparecer
a Vives en calidaddepreceptordel queluegoseráarzobispodeToledo:

«LudovicusVives docuit Gulielmum Croyum Cameracensem,
dein ToletanumArchiepiscopum»(p.4lO).

Sc trata, pues,de una visión anecdóticay sesgadadeunafigura clavedel
humanismoespañoldel s.XVI, quecontrastallamativamenteconla labor filo-
lógica de traduccióny ediciónque se estárealizandoen Valencia duranteel
mismo siglo XVIII. Pensemosquea partirde 1782,es decir, sólo cuatroaños
mástardede que la AcademiaLatina decidieratraducir la obrade Spera,se

comienzaa publicaren Valenciala obradel insignehumanistadel XVI prepa-
radapor GregorioMayánsy Siscar,fallecido tan sólo un añoantes, lo cual sí
suponeunaempresaintelectualdeprimerorden,o queCristóbalCoret y Peris
habíapublicado la traducciónde los Diálogos yaen 172336.

Estacomparación,quizádesproporcionada,pero lo suficientementellama-
tiva, nos lleva aapuntarunatercerarazónparala eleccióndela obradeSpera:

—La desvinculacióny posible desinteréspor las grandescorrientes inte-

lectualeseuropeasy españolasde pensamiento.Cuandolos académicosdeci-
den,al margende susactividadescomo examinadores,censoresy editoresde
textos latinos parael usode los estudiantes,copiar y traducir unaobrasobre
los humanistas,optan(no sabemosen quémedidala casualidadjugósupapel)
por un autor decuartafila, denulo o escasointerésya en el siglo XVIII. Este
hechopuedeestardandocuentade quela AcademiaLatina, quejugó un papel

~ En 1988escribíaJuanFranciscoAlcina parasu traducciónde Los Diálogos deVives
(Barcelona,Planeta,p.1X71: «No tenemostodavía unabiografíade Vives queaprovechey
enmarquetodo el materialqueha descubiertorecientementesobresu vida: desdelos materia-
les inquisitoriales contrasu familia, hastael nuevoepistolarioconfeccionadopor iliménez
Delgado,queesamientendersu mejorbiografíaespiritual».

~ Ángel Poliziano es presentadocomo preceptordel PapaLeón X (pp.484-485),y
LorenzoValía en calidadtambiéndepreceptordc un obispo:«toannisAntoniiCampani, late-
raninensisEpiscopi,in urbeParthenopaeamagisrerfuitLaurentius Valía» (p.410).

36 Paraesteúltimo autor podemosconsultarla recientemonografíade León Esteban,
Corcr y Peris(1683-1760)o el hunianisozofilológico y docente,Valcncia, Univcrsitatdc
Valéncia, 1996.
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relevanteen el proyectoeducativode Cainpomanes37,es,‘sin embargo,un
cuerpode preceptoresde cortasmirasintelectuales.Tendráquellegar el siglo
XIX, cuandoconcurranpersonascomoel poetaManuelJoséQuintana,enque
esteestadointelectualdela institucióndé un cierto giro. Quizá estamostain-
biénanteun atisbodelo queenel futuro seráLa tópicaimagentradicionalista
y conservadorade los profesoresdelenguasclásicas38.No obstante,si presta-
mos atencióna la situacióneditorial del momento,la intención de publicar
unaobracomoéstano seña,en todo caso,ajenaal abigarradoy contradictorio
mundode la Ilustraciónespañola.Comobien señalaAntonio JuárezMedina
en su brillante estudioacercade las reedicionesde obrasde erudiciónen el
s.XVIII, «No todoslos preliminaresde impresosconfeccionadosduranteel
siglo XVIII (...) reflejanen suspropósitos,explícitoso implícitos, intenciones
decambios,sensibilidadrenovadora,parala modernizacióno puestaal díade
la sociedadespañola,en susdistintasvertientes:política,economía,ciencias,
cultura,educación,religión. Ni en la segundamitaddel siglo, reflejan todos
ellosel espíritu de la Ilustración, o exhalanel aire de la “felicidad pública”,
comodecíaCampomanes,que“se hadeconseguirpor unaatenciónuniversal
a todoslos ramos”»39. Pruebade ello son, como el mismo JuárezMedina
señala,lasreedicionesde obrasimbuidasen elespíritudela Contrarreforma40.
Si el libro de Sperahubierallegadoa reeditarsecontaríamoscon documentos
adicionales,talescomola censuradel libro, o su prólogo,quenos permitirían
hacemosun juicio de valor más certeroacercade sus intenciones.Tampoco

~ Asimismo,Campomanesestabamuy interesadoen queestainstitución llevaraa cabo
la confecciónde un diccionario latino. A esterespecto,son muy ilustrativos estospárrafos
entresacadosdel libro deActas (FacultaddeFilologíaMs.77. pp.70y 71), correspondientesal
mesde noviembredcl año 1763: «El Sr.D.PedroCanipomanes,Fiscaldel Reinoy Supremo
Consejodc Castilla, regalaa la Academiala obrade RobertoStephanotituladaThesaurus
LínguaeLatineey, a la vez, recomiendaa DAntonioBarrio parasernombradonumerarioad
honorem,por sermuy inteligenteen la lenguagriega;(...) se leyeronvariascédulasde las
voces,quesevan añadiendoal Diccionario,y despuésencargócl Sr.Directoralos Académi-
cosHonorariosquedeVarrón, Columela,y Catónextractasentodaslas vocesdel tratadode
Re Rusticapor acuerdoasíordenadodel Sr.Fiscal.A estorespondieronque no teníantales
libros y queno podíancomprobarlos».

38 Vienenmuy alcasoestaspalabrasdeConcepciónHernando:«Si la imagendc helenis-
ta-luteranodcl siglo XVI, la dehelenista-ilustrado-afrancesadodc finalesdel siglo XVIII y
comienzosdel XIX contribuyeronpoderosamentea laruina delgriegoenEspaña,pensemos
porun momentocuántolesva a perjudicarenun futuro inmediatoesaotradc helenista-retró-
grado-reaccionarioquecomienzaaperfilarseen los momentosqueatravesamos»(Helenismo
eJitar/ración [El griegoen elsiglo XVIII español),Madrid, FundaciónUniversitariaEspaño-
la, 1975, p.l 1). Probablementela imagendel reaccionarioya seha ido configurandodesde
muchoantes.

~9 Antonio JuárezMedina,Las reedicionesde obras de erudición de los siglos XVI y
XVII duranteel siglo XVIII español.Frankfurt am Main-Bern-New York-Paris,Lang, 1988,
p.l88.

~ Ibiden,.
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sabemossi el propósitodepublicar un libro de estascaracterísticasimplicaba
necesariamenteacataral pie de la letralas ideascontrarreformistasde la obra,o
bien habíaun cierto distanciamientointelectual4’ con respectoa su contenido,
como yapuedeobservarseenotrasreedicionesdelibrosa finales del s.XVIII.

Circunstanciascomo la estudiada,aunquepuntuales,reflejan bien el
carácterde estainstituciónmadrileñadenominadaen un principio Academia
Latina Matritense,y nosilustran, asimismo,acercadel complejomundointer-
no dela Ilustraciónespañola.

“ Ihidein,p.279.


